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یادآچارکشى

در  ادبیــات:  گــروه  شــرق، 
اینکــه ویکتــور خــارا یکی از 
قرن  سرشناس  شخصیت های 
بیستم اســت، جای هیچ شک 
و شبهه ای نیست. اما اینکه با 
گذشــت بیش از چهار دهه از 
مرگش دوباره خبرســاز شــده 
بسیاری  شــگفتی  جای  باشد، 
دارد. اما برخلاف روال معمول 
فضای فرهنگی جهان، نه آثار 
منتشرنشده ای از او کشف شده 
است و نه کسی کمر به همت 
تألیــف زندگی نامه اش بســته 
اســت. آخرین خبــر از ویکتور 
خــارا حاکــی از آن اســت که 

دادگاه ایالتی فلوریدا ســرانجام قبول کرده است تا 
علیه «پدرو بارینتــوس نونیوس»، قاتل ویکتور خارا، 
پرونده ای باز کند و او را به پای میز محاکمه بکشاند. 
ماجرا به حدودا ۴۲ ســال پیش بازمی گردد. پنج روز 
بعد از کودتای ۱۱ ســپتامبر ژنرال آگوســتو پینوشــه 
علیــه دولت قانونی ســالوادور آلنــده، ویکتور خارا 
همراه با صدهانفر از استادان و دانشجویان شیلیایی 
در استادیوم ورزشی سانتیاگو تیرباران شد. در فاصله 
ســال های ۱۹۷۳ تا ۱۹۹۰ بیش از سه هزارو ۲۰۰ نفر 
در دوران حکومت پینوشــه به قتل رسیدند یا ناپدید 

شدند. تا همین اواخر ویکتور خارا هم در شمار یکی 
از قربانیان ناشناس بود. 

 در سال ۲۰۰۹ بود که برخی از سربازان حاضر در 
استادیوم به دادگاه احضار شدند و شهادت دادند که 
خارا از زندانیان تحت نظارت ستوان بارینتوس بوده 
است و پس از تحمل پنج روز شکنجه، در بامداد ۱۶ 

سپتامبر تیرباران شده است. 
 در همــان ســال دادســتان کل شــیلی حکــم 
بازداشــت بارینتوس و پنج متهم دیگر را صادر کرد. 
هرچند بارینتــوس اندکی پیش از افول پینوشــه از 

شــیلی فرار کــرده بــود و در 
«دلتونــا»ی فلوریــدا اقامــت 
گزیــده بــود. طــی تحقیقات 
معلوم شد که ویکتور خارا در 
قبرستان عمومی سانتیاگو دفن 

شده است. 
به منظور تکمیل  تحقیقات، 
نبش قبر  دســتور  دادســتانی 
بعــد  مدتــی  کــرد.  صــادر 
تأیید  شــیلی  پزشــکی قانونی 
کرد که ویکتور خــارا به دلیل 
شــلیک ۴۴ گلوله از  مسافت 
به قتل رســیده است.  نزدیک 
در گزارش، به شکستگی شدید 
اســتخوان ها هم اشــاره شده 
بود. ســرانجام با طرح شــکایت همســر و دختران 
ویکتــور خــارا، دادگاه ایالتی فلوریــدا «نونیوس» را 
به دادگاه احضار و مقدمات اســترداد وی به شیلی 
را فراهم کرد. در همه این ســال ها برخی از بومیان 
شــیلی بر این باور بودند که شــبح ســرگردان خارا 
شــب ها پرســه می زند و آخرین ترانه اش را به آواز 
می خواند. اما حالا چندروزی اســت که در رسانه ها 
و مطبوعات شیلی، اظهارات یکی از آشنایان خارا بر 
سر زبان هاست: «دست آخر ویکتور خارا از خواندن 

دست کشید».    

پرونده قتل ویکتورخارا شاعر شیلیایی به جریان افتاد
چهل وچهار گلوله برای شاعر

هیرو  مرتضوی

ما تا الان فکر می کردیم جلسات با وقت قبلی  �
شــوخی بردار نیســت. اما دیروز که جلسه دادگاه 
مرتضــوی برگزار نشــد و قاضی کشــکولی گفت 
جلســه بعدی دادگاه مرتضوی در تاریخ ۱۰ مرداد 
برگــزار می شــود، فهمیدم دنیــا خیلی هم جدی 

نیست و می شود با همه چیز شوخی کرد. 
قاضی کشــکولی بــه فارس گفــت: «به دلیل 
تأخیر بیش ازحد ســعید مرتضوی، امروز جلســه 

دادگاه تشکیل نشد».
ما جلســه دادگاه کــه هیچی، پارکبــان زنگ 
می زند و می گویــد: «بیا ماشــین را جابه جا کن»، 
با ســر می دویم. بــاور کنید با ســر می دویم. حالا 
ما اصلا ماشــین نداریم ها. اما می گوییم خب این 

چیزها شوخی موخی نیست. 
یا چه می دانیم ســال پیش از دفتر وکیل زنگ 
زدنــد گفتند چــرا مهریه زنــت را نــدادی؟ ما را 
می گویی؟ ما که اصلا زن نداریم ولی الان یک سال 
اســت بــرای اینکه حســن نیتمان را ثابــت کنیم 
داریم ماهانه مهریه ۲۰ نفر را که مهریه زنشــان را 

نمی دادند، می دهیم. 
یا حتی از وقتی قرار شــد ایــران و ۱+۵ حالت 
توافــق پیدا کننــد، ما بــرای اینکــه اولتیماتومی 
ندهند و دوباره حســاس نشوند، خودمان دیگر نه 
زیرزمین رفتیم نه کیک پختیم، مبادا ماهواره های 
جاسوسی شــان بگوینــد عالمــی تــوی زیرزمین 
دارد کیــک زرد می پزد. (می دانید کــه بعد از آن 
دختربچهه که آقای احمدی نژاد گفت، خارج کلا 

روی زیرزمین ما حساس شد). 
حالا این وضعیت ماست. بزنم به تخته. دروغ 
چرا؟ به جان عالمی، آدمی از حســادت می ترکد. 
انگار فیلم بروس  لی اســت که با یک  دست همه 
را نــاکار می کند. راســتش را بخواهیــد ما از الان 
طرف دار دوآتشه ســعید مرتضوی هستیم. اصلا 
مرتضوی هیرو و قهرمان ماســت: هیرو مرتضوی. 
برای مایی که آدم های ضعیفی هستیم، آدم های 

قوی قهرمان هستند.
 پس بنــده در همه انتخابات هــا از مرتضوی 
حمایــت می کنــم. در ضمن به نظر مــا ۱۰ مرداد 
هم تأخیر بیش ازحد کــن و دادگاه را تعطیل  کن؛ 

دمت گرم قهرمان.
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 پوریا عالمى

کارتون خواب

از این ستون به اون ستون

آپارتمون

۳۰، ۴۰ ســال پیش چند مترجم عالی داشــتیم 
که وقتی اسمشــان روی جلد کتابی می آمد، می شد 
مطمئن بود که هم نویسنده خوب است، هم موضوع 
آن عالی است. بعد از اتمام کتاب هم می دانستی که 
یکی از رمان های حسابی را خوانده ای. این مترجم ها 
اغلب از زبان فرانســه یا انگلیسی ترجمه می کردند 
و بیشترشــان هم خودآموختــه بودند. مترجم هایی 
مانند به آذین، محمد قاضی، ابراهیم یونسی و نجف 
دریابندری. اغلب این مترجم ها زبان را در زندان های 
زمان پهلوی یاد گرفته بودند، بســیار خوانده بودند و 
اصولا ادبیات را دوست داشتند. نقطه قوت ایشان در 
ترجمه، دانستن زبان فارسی بود. یعنی زبان فارسی 
را بهتر از زبان انگلیســی و فرانسه می دانستند. حالا 
هم چنــد مترجم خوب داریم کــه می توان با دیدن 
اسمشــان روی جلد، با خیال راحــت کتاب را خرید. 
مترجم هایی مانند، عبداالله کوثری، گلی امامی، مژده 
دقیقــی و زنده یاد ســحابی. اما غیر از اینها و شــاید 
چندتای دیگــر، اوضاع ترجمه خیلــی درهم برهم 
اســت. اغلــب کســانی کــه زبان هــای مبــدأ را از 
کلاس های زبان یا دانشکده ها یاد گرفته اند، دست به 
ترجمه می زنند و متأسفانه نسخه هایی مغشوش و 
غلط از آثار خوب ارائه می کنند. این مترجمان اصولا 
فارســی بلد نیســتند و فکر می کنند اصولا نباید هم 
بلد باشند و همان دانستن نیم بند زبان مبدأ را کافی 
می دانند. ایشــان کم کم به زبان فارســی نیز آسیب 
می زنند. اما یکی از مباحث ترجمه شکسته نویســی 
است. اینکه چطور می توان در محاوره یا حتی خود 
متن از شکسته نویسی بهره گرفت. به هرحال یکی از 
مواردی است که کم کم و با تجربه شاید بتوان برای 
آن روشی جســت. البته بحث گوناگونی لهجه ها یا 
طرز صحبت قشــرهای مختلف جامعه و... هم در 
آن دخیل است. اما شاهکار مترجم یکی از رمان های 
معاصر ژاپنی- با ناشری به نسبت معتبر- در پانصد 
صفحه من را یک سره از کار مترجمان امروز- البته نه 
همه- نومید کرد. مترجم میان سال و نسبتا معروف 
ایــن اثر خیلی راحت هرجا کلمــه آپارتمان را دیده، 
ابتــکار به خرج داده و نوشــته آپارتمون. کی و کجا 
ما این گونه کلمه ها را می شــکنیم. دیدن همین یک 
لغت کافی اســت تــا آدم کتاب را کنــار بگذارد و از 
خریدن آن پشیمان شــود. این طوری به زودی همین 

چهارتاونصفی کتاب خوان را هم ازدست می دهیم.

کارهاى عقب مانده دولت

حل مســئله هســته ای ایران و رفــع تحریم ها 
یکی از وعده های دکتر حســن روحانی در انتخابات 
یازدهمین دوره ریاســت جمهوری بود که با تلاش 

مذاکره کننــده  تیــم  و  دولــت 
به شــکلی  کشــور  هســته ای 
رســید.  پایان  به  موفقیت آمیــز 
آنچــه دربــاره این مســئله باید 
در نظر داشــت، موفقیتی است 
که کشــورمان در ســایه تعامل 
بــا کشــورهای دنیا به دســت 
آورده اســت. قطعا در مذاکرات 
مذاکره کننده  تیم  که  طولانی ای 
کشورمان با طرف غربی داشت، 
امتیازاتی گرفتــه و امتیازاتی نیز 
داده شــد اما آنچه اهمیت دارد 
این است که امتیازات حاصل از 

این توافق برای کشــورمان امتیازاتی حساس،  مهم، 
سرنوشت ساز و مورد مطالبه مردم بود. 

بــا وجود این دولت در ابتــدای روی کارآمدنش 
وعده های دیگری نیز به مردم داد که اگرچه شــاید 
به  خاطر صرف انرژی و توان دولت در حوزه مسئله 
هســته ای کشــور معلق مانده اســت ولــی مردم 
همچنــان آن وعده هــا را به خاطر دارنــد. در رأس 
این وعده ها، رفع مشــکلات اقتصادی کشور است 

که مطالبه جدی مردم اســت و با حساســیتی که 
خود دولت در این زمینه دارد انتظار می رود کابینه 
و نهادهای مســئول در این زمینه بیشترین تلاش را 
برای رفع مشکلات اقتصادی که میراث دولت های 
پیشین اســت،  انجام دهند. یکی از مطالبات جدی 
مردم در این زمینه، برخورد دقیق، کارشناسی شــده 
و علمی با مشــکلات و حل مسائل اقتصادی کشور 
با چنین رویکردی اســت. درعین حــال دولت باید 
بتواند با مردم شــفاف، صریح و 
عریان حــرف بزنــد و آنها را در 
سهیم  خود  سیاست گذاری های 
و شریک کند به صورتی که مردم 
بتوانند بــه دولت اعتماد کنند.از 
در  مردم  دیگر مطالبات جــدی 
به برخی  حوزه داخلی می توان 
مسائل سیاسی اشاره کرد. مردم 
اگرچه به درســتی درک می کنند 
که در ایــن زمینه همه اختیارات 
دست دولت نیست اما از دولت 
انتظــار دارند به عنــوان مجری 
قانون اساسی در زمینه مذاکره و 
هم اندیشــی با دیگر قوا اهتمام لازم را داشته باشد 
تا مردم به این احســاس برسند که دولت در زمینه 
انجــام وظایفش جدی و پیگیر اســت. به علاوه در 
حوزه سیاســت داخلی مهم ترین مســئله پیش رو، 
مسئله انتخابات مجلس شورای اسلامی و مجلس 
خبــرگان رهبــری اســت. مطالبه مــردم از دولت 
به عنــوان مجری انتخابات، عمل بی قیدوشــرط به 

قانون انتخابات است.

عمل به وعده ها در سایه موفقیت هسته اى

 حسین انصارى راد ناهید طباطبایى
 نماینده سابق مجلس

اتفاق

«عصر کتاب» عنوان مجموعه نشست هایی است 
کــه از این پس دوشــنبه های اول هرماه با همکاری 

مجله فرهنگی آزما و انتشــارات علمی 
بــا محوریــت موضوعات  فرهنگــی  و 
فرهنگی و هنری برگزار خواهد شــد. در 
نخســتین جلســه «عصر کتاب» که روز 
دوشــنبه پنجم مرداد برگزار می شــود، 
احمد پــوری، مترجم شناخته شــده که 
سال گذشته مجموعه اشعار بوکوفسکی 
را در کتابــی بــا عنوان «آویــزان از نخ» 

ترجمه و منتشــر کرده، درباره ترجمه اشــعار چارلز 
بوکوفســکی و نگاه او در شــعر ســخنرانی خواهد 
کرد و به پرســش  های حاضــران درباره 
ترجمه شعر پاسخ خواهد داد. نخستین 
جلسه عصر کتاب پنجم مرداد در محل 
انتشــارات علمی و فرهنگــی، واقع در 
آفریقــا، چهارراه شــهیدحقانی  خیابان 
پلاک  کمــال،  کوچــه  (جهان کــودک)، 
۲۵ از ســاعت ۱۷ تا ۱۹ برگــزار خواهد 
شد.حضور برای علاقه مندان آزاد است. 

نخستین جلسه عصر کتاب با حضور احمد پورى

پیشنهاد فردا
انجمن ایرانی روابط بین الملل با مشارکت دفتر سازمان ملل در تهران، نشستی  �

علمی- تخصصی، به مناســبت ۱۸جولای- روز جهانی نلســون ماندلا- با عنوان 
«اقدام کنید، الهام بخش تحول باشــید» در روز دوشنبه پنجم مرداد ساعت ۱۶:۳۰ 
برگزار می کنــد. علاقه مندان در صورت تمایل می تواننــد ثبت نام کنند و به مکان: 
تهران، خیابان شریعتی، بالاتر از حســینیه ارشاد، خیابان قبا، جنوب بلوار شهرزاد، 
شــماره ۸ دفتر اطلاعات ســازمان ملل متحد در تهران مراجعه یا از طریق پســت 

الکترونیک iranianiisa@gmail.com ثبت نام کنند.
مرکز آموزش های دیپلماتیک دانشــکده روابــط بین الملل وزارت امور خارجه،  �

کارگاه روان شناســی مذاکرات را در دو ســطح با دریافت شــهریه ۲۶ و ۲۷ مرداد 
برگزار و در انتها نیز گواهی نامه ای اعطا می کند.در این دوره سرفصل هایی همچون 
مذاکره و مفهوم آن، فنون مذاکره، اهمیت روابط انســانی در مذاکرات، کانال های 
ارتباطــی، ارتباطات کلامی، ارتباطات غیرکلامی، فنــون برقراری ارتباط مؤثر، درک 
مواضع مذاکره کنندگان و  راه های رســیدن به توافق آموزش داده می شــود. برای 

دریافت اطلاعات بیشتر می توان با شماره تلفن ۲۲۸۳۲۹۹۱ تماس گرفت. 

 آروین
arvinmad@gmail.com 


